
Obra de Sam colop 

 

El popol wuj 

 

Esta obra principal mente habla de lo que es la existencia misma antes de los seres 

humano es una obra muy particular ya que está centrada en los dioses mayas los 

cuales empiezan lo que es la historia de la creación humana. 

Esta obra se centra en la mitología del pueblo indígena antiguo para ser más 

precisos el pueblo k’iche’ estos son relatos antiguos que se extrajeron de jeroglíficos 

antiguos y estas traducciones abarcan todo lo que es desde los antecesores 

indígenas hasta la llegada de los españoles al pueblo indígena y la conquista de 

esta misma. 

Seguramente no era el texto completo del Popol Wuj, porque la parte histórica 

todavía estaba ocurriendo, pero si la parte mitológica que para esa época ya existía 

o estaba siendo dibujada en vasos y otros artefactos como algunos pasajes que se 

encuentran escritos en aquel libro. Uno de los ejemplos es el ataque en contra de 

Wuqub Kak’ix, quien es derribado del árbol de nance o “árbol del mundo” en otra 

versión pintada en un vaso del período clásico. 

esta obra procede de muchos cuentos antiguos, así como lo son los tallados de los 

antiguos indígenas que fueron encontrados y traducidos por el mencionado doctor 

Sam Colop el cual se le facilito por ser de origen de lengua materna al cual lo facilito 

a la traducción de los escritos  

Nos han devuelto la palabra original. Sam Colop limpia, capa tras capa, las 

veladuras que por siglos han cubierto la historia de un pueblo, sus mitos, 

narraciones y leyendas fundantes. Esta traducción marca un hito en el lugar de la 

identidad mesoamericana y de la literatura mundial. 

Esto centrado en la obra ya comentada el popol wuj una obra que llega a ser un 

homenaje a toda la cultura latino americana que muestra la historia de nuestro 

entorno nuestro pasado nuestras raíces todo eso enfrascado en un libro es más que 

eso una obra literaria que captura la esencia de la cultura su riqueza y mucho más 

por esto y más esta obra es reconocida a niveles internacionales. 

También posee algunas adaptaciones siendo la más detallada la del doctor Sam 

colop el cual se le constituye como el que mejor logro extraer la esencia de la cultura. 
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